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Profile

A bilingual translator with vast experience in localisation, interpretation, and use of SDL TradOS. Has also 
worked in physically demanding jobs, including load-in and load-out of furniture, taming horses and 
overcoming the physical training required as a security officer, which includes self-defense techniques 
shared with the National Police. Currently looking for jobs that would give good use to my increased 
strength or allow me to serve as an interpreter or translator.

Experience
Complete Game Reviews
Writer February 2016 
Writer of news articles, featured articles and video game reviews. Full publishing rights. Current volunteer 
position. I am also able to get interviews with indie game developers. I've also learned SEO writing and 
have made good use of it in every single published article I've submitted to the site.

FIPP, Ceuta
Private Security Training October 2014 – December 2014
Six weeks of demanding physical training and theoretical courses regarding Private Security in Spain, 
touching a vast array of fields, including first aid, crowd control, psychology, police self defense, fire 
prevention, marksmanship, use of detectors of all kinds, location of explosive artifacts, legislation, legal 
procedures, including arrests, use of technological elements, from detectors and computers to 
radiophones. We were trained in ways to submit criminals in non-lethal, unarmed ways, and to take 
control of dangerous situations, trained by members of the Spanish National Police.

Gym Training October 2014 
Self trained. Maximum vertical jump from standing position: 54cm.  Maximum pulling weight; 60 kg. 
Maximum pushing weight. 60 kg. Can run 2.5 km in 12 minutes.

Linkport Localisation Co, Hong Kong
Translator July 2014 
English to Spanish translator and proofreader. Although I am mostly sent assignments with general 
vocabulary, I have also become proficient in working with specialized terms, with great emphasis on 



technological devices. The most demanding translation batches have been over ten thousand words long.

Nuestro Hogar, Ceuta
Intern September 2013 – March 2014
I worked at this furniture selling store doing a variety of tasks dependent on company need. While mostly 
dealing with customers and selling products, I also organized bills and invoices, loading and unloading 
furniture to their destination, dealing with customers, organizing paperwork, being the store's interpreter 
and IT support.

Freelance
Freelance Translator August 2010 
I started as a freelance translator, getting small jobs every now and then, and while am still open for 
them, I currently get most of my assignments from the company I work for, but before that, I translated 
psychology essays for college students, usually an average of ten pages long each.

Club de Hípica, Ceuta
Equestrian September 2000 – August 2002
Experience at getting horses ready for riding, actually riding them in competitions, grooming and taming 
them, with knowledge to teach basic Equestrian lessons

Conservatorio de Ceuta, Ceuta
Music lessons September 1996 – June 2002
I played the piano for 6 years, as well as other lessons regarding singing both individually and in a choir. I 
can also read sheet music without problems.

Education 
University of Cambridge University of Cambridge    June 2013  
English CPE
ESOL Level 3
IES Luis de Camoens Colegio San Agustín    September 2002 – June 2004 
Secondary Education
Bachillerato
Centro de Lenguas Modernas de Ceuta Centro de Lenguas Modernas de Ceuta    September 
2000 – June 2004 
French Medium Level
Language level

Interests



I enjoy videogames, music, singing, learning languages and animals. I also have a great interest in 
fencing, blacksmithing, strength-based sports. As a writer, I am fond of reading most genres and I am 
competent at writing most of them, having big preferences over fantasy and mystery genres, as well as 
everything regarding mythologies of any kind.
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